MLF 2017 7 u 7 5 A

HIF 2017 4£ 9 H 9 H(L) 13:30—17:45, 9 H 10 H(H) 10:00—16:00

S RS MRSy /82 5 B 2F 5-23 B I F—5
P aqd g ThaA ) BREEAR 12 43, JR f= 8 THEEA L) BRAEHR 15 4y
7 7 A~ w7 . http://www.konan-u.ac.jp/hp/mlf/konan5.html

99 R (+) =fF 13:30
13:45-14:35 g1 LEg it (FEA KT
(R BEFERE © IR O 2 8 2 T
14:45-15:35 g2 AN R GRAERS)
[ FbeeRE (R R] OBEFREENILRAL S [ o]

(oW |
15:35-15:55 AR
15:55-16:45 K3 BE R KRFRESULFZER  F3E4)

vl +v2 I BEEAFEOERERHIZ DN T
—FEEIEARE L OX B A L T—)

16:55-17:45 FF&K 4 ATH KRS (BRRENZ RS BRd)
[TNIER oY ha—L e 74U THEE L Onb b
—81% - Ui d oMK 2w L T—]

i#p

18:00-20:00 BBl 2 5fE 1B Global Zone Porte / #EANIL T AD)
9A10H (H)
10:00-11:00 AL A i (BEmEFEERERE)
“Predicting (im)possible languages: Nominalization

and clause-type in Mayan and beyond”

11:10-12:00 K5 i O (P ETAMERE R BEAR)
lunder-V-ed @ NSO T Y
12:00-13:30 B

13:30-14:20 £ 6 T RERES (FRERE)

“Aspectual interpretation of -te kuru as a result of modal slide”
14:30-16:00 AR mE ATH GRS EER)

M E RO« b au T OMEm. &%, aHimns ]



B
BT 2 58E 1 DA X h A~3— R Global Zone Porte T/TW E 9, S IL—#% 5,000 .
T 2,000 HRREOTETT . BB LEOANBIED 2O 2% T/ LD 1L LU T D Google
T —LETSIMERANZEZES LB £ (TeEIH2 BLEET),

FHASBIN T +— 2L ¢ https:/goo.gl/gZutx T

(http:// TIE72 < https:// TT DO TTHEEL &)

AR oBR
100H (H) EFvy o X2RNOEE - a0 IV TWEY A, RFELXVFESH400m D E Z A

W2 (9 FHRRL] FPYRE), 42 FEERE, BRRBRHDIINIIRETETILEIANLY FHA
DT, LA 7y a VUSNOBEIIRRE ZRE L&,



doooooooooo

SR BEEMERS - IR DG A 2 T
F—U— K FEREPEDOBGR., FERET A7 k., LCS. @EAEHAI HH IR
BIEOBTE : & 555D B BIE 23 HEERIICIERERS & IEH& I it D & v 5 JE
KRR (Perlmutter 1978 1372) %o TiX, & EiEOBEKIMESCHE O
FEEE T AT NMIBILT HDRAANH -T2, WITN b HIs A% < Rz -
TW%, AFEERTIE, I (2008) O FALERIGHTICED S, SBEOFFEYE
& (LCS) ZMimtd % 2 L2k - T, HEED B B 23ERERE & kg o0 Xl 2
B TZRRT2 7 7 A0 5 Z 2B D, £z, BiF DRk & HiaEtE
1 & DOFSERIZOW T, fER DR NNT A pah s am O Bl 2 B D A7z
Te IR TEZRE L. FATIRIC R T IR MED I A~ v F 2 M T 2,
BRROTEAL : BB OIHFEIEIC DN T, EFBEOBEMMEFER T A7 Mk
DEWRA RN EE LW STz, [ CIERERE-SHEXHE S I 28m T
fEMMBEERREO RN R/ 5 L ) FEE 2B b E > T\ b

(1) a. [FEHEHS] The dog walked. —  The gentleman walked the dog.

b. [FEfEHS] The boy laugh. —  *The clown laughed the boy.

(2) a. [FEXIHS] The glass broke. —  The girl broke the glass.

b. [3EXI#%] The train arrived. —  *The motorman arrived the train.
WERDFERT A MIESL LCS O (21l 1996) #EIEL . fiIRFL
(ZHTERY 72 2 (b DiEFE (MOVE) Z 2T 7= 1L (2008) 129E9 &, (1) & Iz

TZEE D LCS ITRD L D IZFRRTE D (TSI LR FRERT).,

(3) a walk: [[x ACT] CAUSE [x MOVE]] b. arrive: [y BECOME [y BE AT-z]]

c. laugh: [x ACT] d. break: [[x ACT] CAUSE [y BECOME [y BE BROKEN]]]

@Iz &V, walk & break |L& HITHEHEFGLZMLL TWVDHN, fERFROEND)
LEEET AT RREIR D Z L laugh <0 arrive 13 G A U7 E O RERI 22 B R
DERMRIRVRED) BBEEE LTLOAANLNRNI R ENRIND,

—J7, O/ EFRRER CIX, EBEAO v zERFL (ACT), V&
fER % (MOVE X°BE) OFRLEMZ DT EXARETH 0 | B O E Wk L B
FIDOHEEIZHDOWT, RO K 5 725 JSBIR S RETE 5 (cf. M - #A4 2005),

4) a[XACT] © [wx[vVVP]]

b.[y MOVE (TO-2)]/[yBEAT-z] © [wy[vVz]]
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Z 2 TEMAE D b AR E A~ O BRI A GER R TIRES N TN D [HRD
IR (EIRME DT DR EERE SIS T 5 TALFR RIS 52 &) KNG
T 5 ERET DL, break IX ACT & BE Diii 5 & i abti 12 548 9 T Eha
(2. BE 2 2B T IEERIHR) BEIRNC R 5 Z &R mnd (R HRIT
FIZHEBRIND), £, @)L - T, walk [T IXFERER) BHEE 7225, TTHO
TORA) (21 2000) A D EMENGEICH LD 9D ZERHHEIND,
BT, ARRORE A TUL, 1R, IERRMEOI A~y F2 i Z LT

7= semelfactive <° degree achievement (Zxf L CH i —AI725i AN A[RE L 72 5,

(5) a.John {winked/blinked} (his eye(s)) at Mary {only once/for a while}.

b. wink/blink: [[x ACT] CAUSE [x’s eye(s) BECOME [BE CLOSED]]]
(6) a. The soup cooled {for/in} ten minutes.  (cf. John cooled the soup.)
b. cool: [[x ACT] CAUSE [[y MOVE] BECOME [y BE COOLED]]]

(5)D wink/blink | ZEFEOERKMEN R > TWDD, ENDBHREHIEST AT
MEBRIZEET 5 Z Lid720, (6)D cool & UARIC I » TT AT MERNZEAL
T O, TIUT Ko THEAOBLERIER 72 5 DT T2y, wink/blink (2 L
TH cool IZLTH, 7 AT FOEWTEE]OEHWHIENTEAMEIN D FR

DEFENTH Y | ZNZENOEF O FEEREO BEBYLD /S F — 1T EFL(4) DE
AN FROBTRE VO BRRICL > TT X THAAETH 5,
FaRm o PLapHYIC BN & L CHELNL D RERO BRI IR 2 R EREE 2 RO b O
PRIEL TS, T D DIRD BN 2RI 25 72213, 3@ o LCS ZMET L,
BRI & FUREE & OSSR EZ B BT T 20BN H D, FrIC, BhE 0 M
FRETH L TV DA, e & O ICEROBBRPEET 5,
AUT LCS AEGIMEE L U IR SINTZ L IC KD MARRFERTHY . Fif
DFER LIRS L2206 b ERICFAE TR Z 2R LT\ 5,
BRSCR : REREE] - AR~ X 3 Qmaﬁ AR (D - BhE) wrgert 2
BB(1996) [Ehad&ikam] < A LIHIR % Mk%ammfﬁmx§®%%mfﬁ
=R L] ALHIGHE - HE A () THSEREO Bo 528 ] 33-70. > LERE

SZILKAR(2008) TREEBLAMHEIE(LCS)AY ) [V a7 +—F 4 No. 4] 239-
264. O~ > U E 5  Perlmutter, David M. (1978) Impersonal passives and the

unaccusative hypothesis. BLS 4, 157-189.



00000000000
bR TR B OREHREILRME L THoWfE] 1251 T

Il (1993: 324-331) Tl WA EET 2 HAGEOHEREOFHINZHHFEIT S
ENOENR2ODFA T T bbb LI TS, H DX A 7E, Tk
IIBRER W LEEE NG LT 55 im&&#gfﬂ BERRH 7R A E CTHRBR
D) T IPERY [ 28 72 EOIREEEED [~R 28, [FHo~
Zox@l, [([7 v e ARy ¥ VEMR] 72 & OIRMEEZ Lo DT Z D 5 A
TThDH, B_OXATIE, THED LAV LETE xS LT % )8 (phrasal
affix)] T, THHIE, KL LTHERGINR LD ((BXRNRH] O ks )
E) L AR 0 (IHEFEZoTo& 0] o T&E0 ] %) Zaidond,

AT, BARGEIIX, 4di+ (R 2] »okd HOLE/BER) Rh
B/ DRIENE] O XD RIREATFNS 5, T OHR: [F /&) 12>\ TiE, TME
thZ2) MEE] O X 5 ITREDIRESL T ML 2 R TIREFEZAF 5 JIEN AT
ST LD, [X+ZF ] 1220 TH ERLO L) RADEMEZRTFEHE~DOR
PR RO, [X+E] 1220 T, TBREARE) "o E] O X ) RiE~DIFkk
DIFER R SN D, ZNDOFEWRIRIL, A ¥ 77—, A h=I—7LIcko
TEWSAHT DTS b Z b > TR Y | #SCHETORATIIRIZH 223
(BFH (2013)), % OREHERAIPLIRIZ DV T O IEE FIC Lfﬂ%@wo
AELTII, 20 IX+F /B OFEREMEICOVTHREF L, £, £
ORI B 5B £ 7o 1358 & ROV < BEfEN & A & 1) ﬁ?é@ﬁmk#%
THLRMOBWRIZH D & ERT D, FH AT, [F R MzaET 556, €

AU FARRE & U CIIRe 3 528, EFBEICLDZ L O TE HlE OHEA
G E LCIIMERE LN E WO FERAIEM T 2, £ (DOFEEL AL,

(1) a X, 27V OBLEE S BERE/BHFEE,

b. #1X. R0 DS RIEFNETEFRNRET,
ZZC, 720 OB LFE I, (23 0 OB L] ZFF o 72 AlD K512 173721 |
2 THP0 ) DR EEMIT D MERN BIRTEN, £ OWNEEIZ O W TIE, £,
BRERGZETeE L E VN2 Tlvo [no 7720 OBFLIF]IE W I FEEHERT 5.
EEHZEITTERY, ZDOEEA. *llvery fresh] fish shoplZe DI (BAf
(2011)) ZHEBRT 2D LR U NERBASREMEDIRA] 128> T, MR
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SNDEFTENSETHD, FH T, il (1993:335)1F, [EHOESZY | DL H
REHIL, BWANKIUEHEOZEIZ V] L W O BERFERRE b OREEN, *h
WEZD | MURIZHHES Y | e 8 AIOWUEPHBIZTE 20N &0, [
INOTEERATREFT A A G CHEME 2 b o Z L s, EHoES V]I E W #
FEMEA LD, EREEHO ) Mo [ERD | L) BEAA TSRO TR
EOZITHEDORERE LT ) 13 T2 »OBEWEEIZZITIS Z LR T

XHLMETND, L, [0 0B LE] OBA. [ & T8
TR & 2 DHDOBRTITRW E, TRADIZEDOHLE B LOBRER] ©
X DI THR L) OERfFERID X A TITHIBRER 72V DT, Ine 22720 @ [no Bl [No
FZN W EEES LIS, EEEENSORMEMAEZBL T 2070 & T8
D) DIEMBIRE T LT D 0ME% S TRV, BLEOBH G, AFEER T
(3720 OS] 1, RS, [ne [xp 22720 L XIN EFR) D X 5 7fEResk
FEMIE A L OMOUEOF TH D EERT S, O ET, 20X RAOE
X T2 oBEXRIAEY,[0372 0 OREIFEE ) O X5 7EAAFENICHEES
oz bR, Wﬁﬂ&#@ﬂ%/@ﬁ:ﬂﬂéigwﬁﬁﬁj@Efﬂﬁm

DA DORFEIC IR BEIND Z &b, (DOER . RBIEE T2 o
TERECHERE 152, 2] OEFHITE TS CTE RWHRENRETH D Eim U D,
BAT, IR0 OBFLFE] OX A 7oL, (DO XL 5 ITlGEME T4

ETX D, QDX STl O EEMBIZIISIOZ ENTERY, 72770, 3)
DX D RBEEORELTIX, EFRMEICSLCOHARH D,
(2) *2372 0 DEFILE/*3 72 0 O BIEZED KRB Z > T,
(B) D72 OEFLE /e ) O BEEREBPLIZN b DTE,
AERTIE, MRV O~F B L0 I FRAFIAR, KIS NELEHE
G RELFRO—FETH D EAE LTz LT, (QOIESCIEMICHR LT, [H#A
HENEE O cMEIC L VBRI SN2 ThD ) LT 50HE 525,
S ILRER (1993) [30ik LEEEA] U2 U#ERE, HUL,
PR (2013) [ HAGEIZIS T 2 [X+RIRIYRAEA G OS2 260 ) T TS
W] 18, 39-57.
AL T (2011) [3E & MDA T HERE : B ARGED BRI+ 45 & H0ic]
BRFE A, A



0000000000000000000
'V1+V2) BG4 OBWERHIZ DN T
—ERNEAEE & OxEAEE L T—
F—U— R IVI+Vv2] EELGE, EEAEGER, B, BEWRER
1. f R

[Ehad (V1) +@hE (V2)) OFEFIRLEAELFO S L, BUUAAGEICE D
T, MSTHIEEHFAERNAHNON WX A TOLONRH 5, Bz, [0
D, RN, HUAN, EZHT, 2TV 2ERNET oD,

V1+V2) BIEAAFICONT, TRV EY | AR, LA OX 57k
BEBFIZITHON LRV, [ZA] 20765520 L, 8450 1
L LTI bONREAbND, HE LW OIHENS RX, TVI+Vv2) &
AR RE R IVI+V2) EEEEELEITHY, i L TLERLIHOLH
Do AWML, EEBFIC/RD Z ENTE W IVI+V2] HAEAFICERZE
T, HEESEE L OXRAZE LT, BRI EROBERREGR D, TN
BEAEF DL ~DREEIY T 5,

2.5

FP GEEEROBE®» L AR, £ LIORT X D, BiE (V1) &%IHE (V2)

DOIER BRI ITERELRNEZ 56 OBFET D,

F1 2DO0BEETEHIA TITBITAERERZOEREL

e YA BiE & BEIIAREFOBEWR A RFT L2 NWE D
B — K ORERES | MR ERD 78 | fiE & HIEO
DEAT D EWRAISHD | #2572 5 O FR&EL LT
NGl N H D
. O! O O
[ ZRT 7 =
ﬁ/%;ié Bl EETU, | B BIEENT, B | Bl AR,
'V1i+V2) I ﬁi&\ 5l & %g\ J1SR=S Dﬁ {E'D\ﬂ:&b\ Zz
AL v 53 B
B l#FK2 | A A A
L., AVIES [ Bl BLEW, |6l BELI T, | F: FEVH, B
v EWVGlE WAL T b Ex
O O X
e AT Bl B, | Bl HLAD, B

xoT 5, | vy, ZLAR
AL %

TR, OIX Thy | oFk, XX 120 OBk, AL THLINRENRBLNTWDS ] OBWREERT,

1
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WIZ, FEEROBEWIZVL & V2Ol T OEWNREGENHHEE. TV1+V2)
HEAFORIAER (V1) LHREEER (V2) ORMRIZLITO®EY Th D,
ARTER, BEOBXOEED DREE) 2£T ) BOE., A2, BHEY

B AIHZS, ®REOB)E O [HHE) 2£ T pl) EvEE, &ED, R ES
C it Y, REOEE O [JHH] Z2&KT pl) BLZIEIS, FIBIEIC, AT

D RiIES, HEOB XD [HIY) &Y ) HrxEx KLU, BVES

E RN, HIEICHETT D (8% 2&T ) JHVEL, DT, BERD

FRIED, BEOBEOFED [Ex ) 2 DRE) 28T ) Bx5lx, BnkiL

G AN, %IE L WHIFMRIZH D b D Bl) WzbEi, REE. RVED
—Ji. #1l (1993) Ik D&, FEENESEIRIOBEROM Y SLHITIE, RO
£ 9 7R L RO OBERBER O R Z — B d 5,

a FB Y TS, MEET, MUET, Y05

bERRE : NIXES T, BRI ED. SRS, AMHT

IR : BEITSER, BANED D, BifrE b, HEENLD

d A3 ROBERS . eV EELS . EAH L, DL

e s Rakd, B AL, ®Y AT, ST

3 A5

@ IV1+V2) BG4 FICE W T, T2VES Y | FEITGEROE ST & b

AIE & BREOEROBEHER G, LrbENZNICL > TRELSNAWER
HIFET D,

@ TV1+V2] BEEAFNCIBW T, FERIEGENE] & | ATEBREOE) X

TR DR X TER) 2R3 X5 e 2 @EMIMBITHFET D

BEEH

AHIEE 1984 THABFEOK—VHV XA T OGS & Oig—] [H
AGE] (3) 11:81-94  HAHT : BlIAERE

g7z nda « IAVET- 2002 [REOAMAR EFEER] B AHE - HF7EH:

ILKAR 1993 [0k LaEk] AARE : 0> UERE

AR 2014 TBURHAFHICK T 2563 2EEE O\ V1+V2 BIE A4
Fil—FEILIC DS < U R Mb) THAFE « RASHISE] 4 : 95-109 H A ERE
FEEEA AR 2 —

=N



D0000000000000000
WNIEf =z ha— & 7 4 T L OBb Y
—b]% - O n 0 EMAEEZE L T—
F—U— N BMRE, NEM= hr—L, BR&EE, RAHA
AFEFRTIL, I (1996) OHHTIZEESE, FFED cut & AARFED T4)5 - 4]
ol 2B, LLTO2 O0REEIT I
1. 4o B EIDS BRI D L EAD 1 DTH S,
2. FEEMEEEE (LR LCS) OFRRFIEITH I MUAKAI 2307 5.
I (1996) Tik, —AXAIC B AR 23 ATRE 22 Bh Al 4 REAS Bhaal & PECR,  fthiB)
RN BANEE NEDFE —(IC L > THEREOHEREL L L LTS, 2O
—biE, MRERDIAFTCHERN T Fa—ARBRBOLNTZRICAELD. Z0
728, cut O XD IpMENG L LR 20 EhEE,  TTEEES5ISmicxt LT
HAaBTHZLIZLoT) &) FEIZER] (p. 160) 3H Y, X504
ONEH Y ha—VE AR E72%. UL, BARED 8915 - 8ihd ) 13H
AR BARETH D, ZHUIEER -e-DEE TH Y, JBEOAFONIER = |
2—/L RO AL, SMEENHEDE L E U BB RER S L.
(1) a.cut ) Taro cut the cake. / *The cake cut.
x CAUSE [ y BECOME [ y BE AT cuf] ]
b. B1%5 #i) KESRr—F%blo7. /| KES Qe —7%48-7.
x CONTROL [ y BECOME [ y BEAT 5 #177] ]
b, BIins ) *r—Fndnse. / a—70glhi.
x =y CONTROL [ y BECOME [ y BEAT Y] 5Hh7-]]
KR LR BLFONIERN 2 hr—/LE—HIEEIZ IR0 O3 (1a)D CAUSE
BRI T, BREIC WAL T B AR & FIREIZ 95 D A3(1b) & (1b°)9> CONTROL BE%#; T
bHoH. ZO 2 SOBBEEOHMAARORBENOENERT. L, WNIE
Kz ba—/lonT, BEMICATHOED L S M EZHET D TH Y,
ZOEHRILE IR SN D RENICHOVN TIOR8 Tbiu T,
Z Z T Pustejovsky (1995) D7 AV THEEOHBLENS 85 - YInsd) ©H
s OB 2Bk TH L &, 4FD BREEFID LCS OfERFLRIZB W THZRD
NTWENEI DPPEFGHEORZREL TWDZ ENbND
) a. B—7/ft,/ Rxy 7 VA S ANT RGN
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b. ¥ —F% /*{H, 0L xka T —7 S HEZOE NN
OUZZET =BT 9 b A B FVE TR EAREA, BENEIC /25 £ Qb)IEAR AR
2705, ZbDATOHBEENILLTDO L D125
(3) a. B—7 D, i AES, Ry VR EMD, ANT T D
b. r—F : BD, L BND, Bur—7 55, ZO0F Y
5, NS
BlZIE, Fy 7 VAN TLEZIE, Ry 7 LAZHWCHEMD Z ENTE
< 7B. L, Euar—73UNTCLE-TH, WidZLiET&%. 20
£ 21C, BEFIRENTIEZRGa)DLFTIE W5 W HEEIcE > T, fER
FHTEOHMEE ZRI-TZenTEelind. il (1996) 1%, AR
REAEAAE THUE, BHRNESADE N, BREFZ~OBEILNEL Y, H
BEHENAIRRIC 2 D, L TWD. Z 2o —5HED T, [HInd) &
D ENE DG AT T8Iz 20 T+ akRkEstidAECTessd, £
DAFAD BIERINRI-E RS o T LE I ROEIIVREZ(LE LTRD
N5 ZET, HEGEAENFRIZRS. 20, AMREICEDLLIERLE LT,
NIE Y s e — L L A0 B % E & ORISR BIRBSFET 5 L 917
5.

T, WER = hr—b, b LIZEEBIOFBRILZ LCS & & X 5 7Bl
BRICBWTERIRENDIRERDTEAS 9 7. LCS NEIDATE (xRXy) ICEBED
FINRASIDIENRE 2 H1v5. CONTROL B FFoEhG O LCS O IEHES />
[CHARI 2 TR RA SN D &, 450 B E %2 CONTROL 23atAiiAdx, H
BN E bR TWENEIRET S, Zo—#HOEBEEZ UABA L LT
BE T AUE, LCS N O NEFHREAFTANLEON DM E ZXHITE, 1,
BEORFORGEICED D IEH E L To LCS ZEM LT TITRE 5.

ZO X, #il (1996) TREIN TWEM =Y ha—/v) 34507
TV THEEOBRNLEDO—HOBMHANARE L 72D, MA T, A AT
MEAZ Y AND Z & CEFEOFERM ST L VAR b DL 5.

Z: IR

SZILRER. (1996). [EhEIEKim: SiF & o R] f1at: <A LBHIR.

Pustejovsky, J. (1995). The Generative Lexicon. Cambridge: MIT Press.
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Predicting (im)possible languages:
Nominalization and clause-type in Mayan and beyond
Yusuke Imanishi (Kwansei Gakuin University)

In this talk, I propose a micro-parametric analysis of certain clause-types and nominalizations
found in split ergativity of several Mayan languages. While Mayan languages display a prototypical
ergative alignment through head-marking, most of them exhibit aspect-based split ergativity: the
alignment in perfective aspect is ergative, whereas the one in non-perfective aspect (e.g., progressive
aspect) is accusative (or non-ergative). This talk shows that a single parameter regarding
nominalization involved in the accusative side of Mayan languages with aspect-based split ergativity
allows us to predict what type of clause and alignment is (im)possible in their non-perfective
sentences. I then extend the analysis of Mayan ergative splits to nominalizations found in non-
perfective sentences of non-ergative languages such as Welsh and Dutch, thereby explaining why a
particular clause-type strikingly similar to the one found in some Mayan languages appears in their
non-perfective sentences.

Since Robertson (1980), Mateo Pedro (2009) and Imanishi (2014, to appear), it has been
pointed out that the accusative side of Mayan languages shows variations regarding the alignment
between grammatical relations and agreement morphemes. For example, in the accusative side of
Kaqchikel, the intransitive subject and the transitive subject alike are cross-referenced by the
absolutive morpheme (also known as the set B marker in Mayan linguistics). On the other hand, the
object of a transitive verb is cross-referenced by the ergative morpheme (or the set A marker). In the
accusative side of Chol and Q’anjob’al, by contrast, both the intransitive subject and the transitive
subject are cross-referenced by the set A marker, while the set B marker cross-references the
transitive object.

Building on recent studies on split ergativity of other languages such as Basque (Laka 2006)
and Chol (Coon 2010, 2013), I claim that the accusative side of some Mayan languages such as the
ones mentioned above forms a biclausal structure: an aspectual predicate embeds a nominalized
clause. The contrastive alignments sketched above are then unexpected, given that all of these
languages form a biclausal structure for their accusative side. I argue that the contrastive alignments
found in Kagqchikel, Chol and Q’anjob’al follow from a single parametric difference regarding
nominalization involved in the accusative side of these languages. I propose that an unaccusative
requirement holds for nominalization in Kaqchikel, whereas the requirement does not apply to
nominalized verbs in Chol and Q’anjob’al: the requirement that a nominalized verb have an
unaccusative structure, and hence cannot have an external argument. I develop the unaccusative
requirement, based on a similar observation made for nominalizations in Greek and some Indo-
European languages (Alexiadou 2001). I then show that this parametric analysis of split ergativity
can correctly predict what type of clause and alignment is (im)possible in non-perfective sentences of
other Mayan languages. Extending the analysis of Mayan ergative splits to non-ergative languages
such as Welsh and Dutch, this talk also analyzes nominalizations found in their non-perfective
sentences such as progressive sentences and explains why these sentences display a clause-type
similar to the one found in Mayan languages.
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under-V-ed O WEHEEIZOWT

F—TJ—F WIUPRER AF—~ HON Wik

AFEFNT, B - RN (2016) A3FEHE L 7= under-V-ed &\ D) A —< 2 HET
%, EEEKD 2 HTh D, () - OAF—<OREEL [under-[Veed]] 73%24T
o (i) fEBIDOFETIX under-V E WO TERAELTEY, ZHIUIHESHICL D

1. FEOMRE

#yrh - RPN (2016: 196) 1L OED % 2 L, undercooked <> underequipped & V> 9
FEITFLEDY B D DIk LT, undercook <> underequip IZARFLHE TH D Z & IR
L7z, & HIZ Booij (2010) (2 L o #ESUBRERR DB ZITHDSE, 26 OFEIIHMENL
L7 under-V-ed &5 A¥ —<|ZHADSYRAETS L FIE LT,

ZZCHEE 2D DIE, AF—~DONEEE TH D, Booij HHITFEL /LD
AFX =T HIERZ LT 525, B - PSR LTy, 7272 LIIE
IZB W T [under-[V-ed]] Tix72< [[under-V]-ed] D&% XS 25 2 & 2R
LTWaL

UFTRDEIIZ, EE0L0MEICHIFT 27 —FBMFEET D, ZDOXLIT
HOT R Eicdh b7 —A & LTAHRICHI AL,

2. WITBT—4
F£7 [under-[V-ed]] ZH< ZFFT 57 —F L LT, SBREICL > TEHELLER
DI HHERE L OILEBI D B 5, un-ITIEEFNT DT X negative (e.g. unfair), BhiF
[Z 2171 reversative (e.g. unfold) OFEBRIZ/2 D,

IL

(1) a. [P]oor schools, lack of role models, un(der)educated parents... (COCA)

b. [T]here are so many un and underdeveloped areas... (NOW)

L 7B - RN D% 212 L, OED 1% underequipped 72 £12-5U T [under-[V-ed]] D& %
X oA LT D
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t L% [[under-V]-ed] OREIEDE LITAUX, HIRAIIZ un-DFEEE S8R & 72 5,
& Z AN Teducate / develop L7 H D ZJTIZEET | &) e T ikmIzE#E L,
L7223 > Tun-% under- & L2 FAAFTNICOWNTND Z L1728 D,

— 5T, B2 OED ITRFLHIEE LTI Z A TOiER S, 2— /XA TidbhT
WM BAEREIN S 5, Ziud [[under-V]-ed] DG % R4 5,

(2) [Y]ou need to undercook your pasta a little bit or else it’ll be mushy. (COCA)

3. BAWE T DB ST

(2) »F — %1%, [[day][dreamer]] 7 [[daydream]-er] & 43 #T & 4L 7- f 5,
daydream & WO EIFANW R IND K D77 — X LTI A H Z LD TE S,
2O L7 under- TIEBERW THDL Z EH, AF —v & L TIX
[under-[V-ed]] Z48xE L, {EBIDOFEIZIR> T under-V &9 B 2R OIIT LV,
F 72 undercook 23 HAfir & L CEH L7ZFEE I & - Tld [[undercook]-ed] DHid b
Hv 5,

ZDOHSHBAET 2EESITHEIMZEA 5 2 £7 under-i3, un-72 & & 1 3i# - T
REFEO ST T HIVERIZ K X 227503720 (cf. under-ripea, under-estimatey) .
ZIDNEREE DT ICFENNE LD — K TH D, S HIT Pollatsek et al. (2010)
TS AR O & 5 unlockable @ X 9 721X, [un-[lockable]] Tix 7z <
[[unlock]-able] & f#HR S ALC97 v MEH A & F28R T/ L7z, under-V-ed O34T H Z
DN D D TH D,

2 3R
B PO, HEPN.SAEF (2016) Tunderestimate & 1S - T % underheat & 720
DT 72 ) —BN AR over & under DxfEEyBH—) HARSFESLEH 125
IR PAR S, 192-197.
Booij, Geert (2010) Construction Morphology. Oxford: Oxford University Press.
Pollatsek, Alexander, Denis Drieghe, Linnaea Stockall, Roberto de Almeida. (2010) The
Interpretation of Ambiguous Trimorphemic Words in Sentence Context. In:

Psychonomic Bulletin & Review 17, 88-94.



KentaroNakatani(KonanUniversity!
Aspectual interpretation of -fe kuru as a result of modal slide

Highly polysemous nature of the constructions in the form of V-fe kuru ‘V-TE come’ in
Japanese has been studied extensively in the literature (Arita, 2001; Imani, 1990; Morita
1968, 1977; Nakazawa, 2002; Nakatani, 2008; Sawada, 2008; Teramura, 1984; etc.).
The so-called “aspectual” use of -te kuru is particularly an interesting case:
(1) tyokin ga naku nat-te ki-ta ‘savings NOM nonexistent become-TE come-PAST’
What is peculiar about this example is that it is both inchoative and imperfective: the
sentence in (1) is interpreted as the savings having started to decrease considerably, but
not been completely gone yet. Thus it contrasts with the simple past tense counterpart of
the sentence without -te kuru, tyokin ga naku nat-ta, where the savings are regarded as
completely gone. This “imperfective” interpretation of aspectual -fe kuru also contrasts
with non-aspectual -te kuru. For example:
(2) syukudai o yat-te ki-ta ‘homework ACC do-TE come-PAST’
In (2), the homework is completed before the movement. Then the question is how and
when the “imperfective” reading of V1-te kuru emerges.

A key to the solution lies, I argue, in the “proximity” reading of kuru as the main
verb, illustrated below:
3) a! takusii ga ki-ta! ‘taxi NOM come-PAST’
This sentence can be truthfully uttered even when the taxi is in a distance, as long as (i)
the taxi is within the speaker’s sight, and (ii) it is approaching the speaker. Note that the
sentence cannot be used if the taxi recognized by the speaker is not expected to move
toward the speaker—e.g., if it is crossing the intersection orthogonally to the street
where the speaker is located. In other words, the “reaching-the-speaker’s-location”
component of the semantics of kuru is not completely absent in (3), but is made to
“slide” from the extensional domain into the modal domain. In the Generative Lexicon
framework, this can be captured as a transfer from FORMAL to TELIC.

I hypothesize that when a transition predicate such as naku naru ‘to be gone’ is
concatenated with -te kuru, simple qualia collapsing does not work because the output
would not make sense (‘#The savings are gone and came here.”). Thus the modal

version of kuru is utilized. Furtheremore, the theme of kuru, i.e., the theme of moving
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and reaching, is reinterpreted as events (Ikegami 1981; Masuoka 1992; Teramura 1984;

Nakatani, 2008; Sawada, 2008). Note that a transition event (eT) always presupposes a

negation of the result state (n(e1T) presupposes —m(eo®) & eo® < e1T), and I assume that a

presupposition, by definition, is constantly placed in AGENTIVE. The transition event

itself is slid into the modal domain (i.e., TELIC) along with the FORMAL of kuru.

4) _naku naru | naku nat-te kuru

TELIC = —exist(e>!, x) & at(e,T, SL)
FORMAL = —exist(e,”. x) | —

AGENT = exist(eo®, x)

FORMAL = move(e’,e0d)
AGENT = exist(eo®, x)

This reads: there is a presupposed state eo® that x (e.g., the savings) exists, and this state

moves (e1”, where P stands for process) in the direction that x is likely to be gone under

normal circumstances, and this transition event is expected to fall on the speaker. This
analysis captures the imperfective reading of aspectual -te kuru. It also explains why
aspectual -fe kuru is more compatible with transition (achievement) predicates than
process (activity) predicates (e.g., (5)): when there is no transition expected to be
achieved, there is no point in applying a modal slide.

(%) otikon-de i-ta otooto ga { egao ni nat-te | #warat-te } ki-ta.

depressed be-PAST brother NOM { smile DAT become-TE / #laugh-TE } come-PAST
In this respect, the present proposal has an advantage over similar ones by Arita (2001)
and Sawada (2008), which do not explicitly employ aspectual perspectives.

In addition, the abstract movement of the presupposed state, move(ei’,eoS),
which imposes a “gradual change” reading, accounts for the fact that only the predicates
with a gradable scale can enter this frame. This can be tested with adverbial sukosi:

(6) a. tyokin ga sukosi naku nat-ta => naku nat-te ki-ta

b. kao ga sukosi aozame-ta => aozame-te ki-ta

c. #densya ga sukosi tootyakusi-ta => #tootyakusi-te ki-ta

Selected references: Arita, S (2001) “Nihongo no idoo koobun ‘V-tekuru’ ni tuite no
oboegaki,” Osaka-Shoin Daigaku Ronshu 38. / Sawada, J (2008) “‘Henka gata’ asupekuto no
‘tekuru’ ‘teiku’ to jikansei,” Studies in the Japanese Language 4. / Imani, I (1990) “V-tekuru to

V teiku ni tuite,” Nihongogaku 5. / Nakatani, K (2008) “Tekuru, Teiku no Doosi Kyooki Seegen

no Hasel,” Lexicon Forum, No. 4.
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